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CITY OF BATHURST 

SPECIAL PUBLIC MEETING 

MINUTES 

 

March 14, 2022 

 

Council Chambers - City Hall 
 

VILLE DE BATHURST 

SÉANCE EXTRAORDINAIRE PUBLIQUE 

PROCÈS-VERBAL 

 

le 14 mars 2022 

 

Salle du conseil - Hôtel de Ville 
 

 

Present 

Mayor K. Chamberlain 

Deputy Mayor R. Hondas 

Councillor P. Anderson 

Councillor S. Brunet 

Councillor D. Knowles 

Councillor J.-F. Leblanc 

Councillor S. Legacy 

Councillor M. Willett 

T. Pettigrew, City Manager 

W. St-Laurent, City Clerk 

M. Abernethy, City Engineer 

L. Foulem, Corporate Communications Manager 

 

S. Gauvin, Treasurer 

M. A. LaPlante, Assistant City Manager 

D. McLaughlin, Director/Municipal Planning 

Officer 

M. Nowlan, Assistant City Clerk 

S. Roy, Chief of Police 

R. Wilbur, Recreation and Tourism Department 

Manager 

 
 

 

Présents 

K. Chamberlain, mairesse 

R. Hondas, maire adjoint 

P. Anderson, conseillère 

S. Brunet, conseiller 

D. Knowles, conseiller 

J.-F. Leblanc, conseiller 

S. Legacy, conseiller 

M. Willett, conseiller 

T. Pettigrew, directeur municipal 

W. St-Laurent, greffière municipale 

M. Abernethy, ingénieur municipal 

L. Foulem, directeur des communications 

corporatives 

S. Gauvin, trésorière 

M. A. LaPlante, directeur municipal adjoint 

D. McLaughlin, directeur/agent municipal 

d'urbanisme 

M. Nowlan, greffière municipale adjointe 

S. Roy, chef de police 

R. Wilbur, gestionnaire du service des loisirs et 

du tourisme 

 
 

1. DECLARATION OF CONFLICT OF 

INTEREST 
 

1. DÉCLARATION DE CONFLIT 

D'INTÉRÊTS 
 

  

No conflicts of interest were declared. 

 

Aucun conflit d'intérêts n'est déclaré. 

 

2. FINANCE 
 

2. FINANCES 
 

  

2.1 Application for Financing 
 

2.1 Demande de financement 
 

  

Moved By: Councillor J.-F. Leblanc 

Seconded By: Councillor S. Legacy 

 

Proposé par: J.-F. Leblanc, conseiller 

Appuyé par: S. Legacy, conseiller 

 

WHEREAS the City of Bathurst has received 

authorization by the Municipal Capital Borrowing 

Board to obtain funding for capital expenses by 

way of a loan or by the issue or sale of debentures 

to the New Brunswick Municipal Finance 

Corporation for an amount not exceeding 

$1,390,000; 

 

ATTENDU QUE la Ville de Bathurst a reçu 

l'autorisation de la Commission des emprunts de 

capitaux par les municipalités d'obtenir des fonds 

pour les dépenses en capital sous forme de prêt ou 

en émettant et en vendant des débentures à la 

Corporation de financement des municipalités du 

Nouveau-Brunswick pour un montant n'excédant 

pas 1 390 000 $;  



  

 Page 2  

 

 

 

NOW THEREFORE BE IT RESOLVED that the 

Treasurer and Mayor be authorized to issue and 

sell to the New Brunswick Municipal Finance 

Corporation a Municipality of the City of 

Bathurst debenture in the principal amount of 

$1,390,000 on such terms and conditions as are 

recommended by the New Brunswick Finance 

Corporation; and  

 

BE IT FURTHER RESOLVED that the 

Municipality of the City of Bathurst agrees to 

issue post-dated cheques payable to the New 

Brunswick Municipal Finance Corporation as and 

when they are requested in payment of principal 

and interest charges on the above debenture, as 

authorized by vote of the Council of said 

Municipality of the City of Bathurst at the Special 

Public Meeting of March 14, 2022.  

 

 

 

QU'IL SOIT DONC RÉSOLU que la trésorière et 

la mairesse soient autorisées à émettre et à vendre 

à la Corporation de financement des municipalités 

du Nouveau-Brunswick des débentures au nom de 

la municipalité de Bathurst dont le montant en 

principal est de 1 390 000 $, aux conditions 

proposées par la Corporation; et  

 

 

QU'IL SOIT RÉSOLU ÉGALEMENT que la 

municipalité de Bathurst accepte d'émettre des 

chèques postdatés à l'ordre de la Corporation de 

financement des municipalités du Nouveau-

Brunswick, de la façon et aux dates exigées, en 

remboursement du capital et des intérêts sur les 

débentures précitées, tel qu'autorisé par le vote du 

conseil municipal de la Ville de Bathurst au cours 

d'une séance extraordinaire publique tenue le 14 

mars 2022. 

 

General Fund / Fonds général 
   

Ministerial 

Order 

Number 

 

Numéro 

d'ordre 

ministériel 

Date of 

Ministerial 

Order 

 

Date de 

l'ordre 

ministériel 

Date of 

Council's 

Resolution 

authorizing 

Application 

to the MCBB 

 

Date de 

résolution du 

conseil 

Purpose by Function 

 

Objectif par fonction 

Amount 

in Dollars 

 

Montant 

en dollars 

Term for 

each 

Amount 

 

Terme pour 

chaque 

montant 

MO19-0012 

Feb-11-2019 

fév.-11-2009 

Dec-17-2018 

déc.-17-2009 

Recreational Services 

Services récréatifs et culturels 

               

50,000  5 

MO19-0012 

Feb-11-2019 

fév.-11-2009 

Dec-17-2018 

déc.-17-2009 

Recreational Services 

Services récréatifs et culturels 

               

25,000  10 

MO19-0012 

Feb-11-2019 

fév.-11-2009 

Dec-17-2018 

déc.-17-2009 

Transportation Services 

Services relatifs aux transports 

             

252,000  10 

MO20-0003 

Feb-10-2020 

févr.-10-2020 

Dec-16-2020 

déc.-16-2020 

Environmental Health Services 

Services d’hygiène environnementale 

               

40,000  7 

MO20-0003 

Feb-10-2020 

févr.-10-2020 

Dec-16-2020 

déc.-16-2020 

General Government Services 

Services d’administration générale 

               

76,000  7 

MO20-0003 

Feb-10-2020 

févr.-10-2020 

Dec-16-2020 

déc.-16-2020 

Recreational Services 

Services récréatifs et culturels 

               

35,000  5 

MO20-0003 

Feb-10-2020 

févr.-10-2020 

Dec-16-2020 

déc.-16-2020 

Recreational Services 

Services récréatifs et culturels 

               

25,000  10 

MO20-0006 

Feb-18-2020 

févr.-18-2020 

Dec-17-2018 

déc.-17-2018 

Transportation Services 

Services relatifs aux transports 

               

77,000  10 

MO21-0049 

Aug-18-2021 

août-18-2021 

Nov- 16-2020 

nov.- 16-2020 

Transportation Services 

Services relatifs aux transports 

             

100,000  10 

    

             

680,000  
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Utility Fund / Fonds de services publics 
   

Ministerial 

Order 

Number 

 

Numéro 

d'ordre 

ministériel 

Date of 

Ministerial 

Order 

 

Date de 

l'ordre 

ministériel 

Date of 

Council's 

Resolution 

authorizing 

Application 

to the MCBB 

 

Date de 

résolution du 

conseil 

Purpose by Function 

 

Objectif par fonction 

Amount 

in Dollars 

 

Montant 

en dollars 

Term for 

each 

Amount 

 

Terme pour 

chaque 

montant 

MO18-0047 

Jul-31-2018 

juill.-31-2018 

Jan-22-2018 

janv.-22-2018 

Environmental Health Services 

(Utility) 

Services d’hygiène environnementale 

             

370,000  10 

MO20-0003 

Feb-10-2020 

févr.-10-2020 

Dec-16-2019 

déc.-16-2019 

Environmental Health Services 

(Utility) 

Services d’hygiène environnementale 

               

30,000  7 

MO20-0003 

Feb-10-2020 

févr.-10-2020 

Dec-16-2019 

déc.-16-2019 

Environmental Health Services 

(Utility) 

Services d’hygiène environnementale 

             

190,000  10 

MO21-0002 

Jan-11-2021 

janv.-11-2021 

Nov-16-2020 

nov.-16-2020 

Environmental Health Services 

(Utility) 

Services d’hygiène environnementale 

               

20,000  5 

MO21-0002 

Jan-11-2021 

janv.-11-2021 

Nov-16-2020 

nov.-16-2020 

Environmental Health Services 

(Utility) 

Services d’hygiène environnementale 

             

100,000  10 

    

             

710,000   

      

TOTAL DEBENTURE REQUEST / DEMANDE DE DÉBENTURE TOTALE 

         

1,390,000   
  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

3. ADJOURNMENT 
 

3. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 

  

Moved By: Deputy Mayor R. Hondas 

Seconded By: Councillor P. Anderson 

 

Proposé par: R. Hondas, maire adjoint 

Appuyé par: P. Anderson, conseillère 

 

That the Special Public Meeting be adjourned 

at 8:29 pm. 

Que la séance extraordinaire publique soit levée 

à 20 h 29. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

 

_________________________ 

Kim Chamberlain / MAYOR/MAIRESSE 

 

_________________________ 

Wanda St-Laurent 

CITY CLERK/GREFFIÈRE MUNICIPALE 
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